
ID. DESCRIPCIÓN DESCRIPTION QTY. REF.:

1 Puños Revving Revving Grips 1 22271N - 22272N

Accesorio verificado en la configuración básica de la motocicleta. Para modelos con configuraciones adicionales de fábrica, no podemos asegurar su
compatibilidad a menos que se realice una consulta previa. Declinamos cualquier reclamación eventual.
Accessory verified in the basic configuration of the motorcycle. For models with additional factory settings, we cannot guarantee its compatibility, except
with prior consultation. We decline any potential claims.

CONSULTAR EN NUESTRA PAGINA WEB LA DISPONIBILI-
DAD DEL VIDEO DE MONTAJE DE ESTA REFERENCIA.
CONSULT OUR WEBSITE THE VIDEO MOUNT AVAILABILITY 
OF THIS REFERENCE.
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1 Person

30 min.

INTERMEDIATE
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1
DISASSEMBLY
DESMONTAJE

Limpiar    el    manillar    de   
residuos.
Clean    the    handlebar    of 
residue .

1

2
ASSEMBLY
MONTAJE

Para facilitar el montaje del puño, 
humedecer su interior con agua y jabon. 
To facilitate of assembly the grips, 
moisten  its interior with soap and water.

1

En caso de que su caña de gas tenga algún nervio, 
rebajar          hasta dejar completamente liso.
If your gas rod has any ridges, file them down until 
they are  completely smooth.

3
ASSEMBLY
MONTAJE

Aplicar pegamento en caso 
de holgura de los puños. 
Apply glue in case on grips 
looseness.

Cola sellante tipo Fischer MS Express. 
No suministrado.

Fischer MS Express type sealant glue. 
Not supplied.




